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Аbstract 
The motives of theater / masquerade in Lermontov’s Masquerade 
and in Shakespeare’s dramaturgy

In Lermontov’s Masquerade, Shakespeare’s motif “the whole world – theater” is re-
versed in all the diversity of its meanings. Lermontov rejects any positive content of 
various meanings of the motif. It is given in the transformed dimension – as a heroic, 
stoic endurance of an almost always passive “role”. This endurance in an inherent part 
of the “role’s” greatness.
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Маскараде

Как вам это понравиться:
Весь мир – театр. 

 
 
 

Семь действий в пьесе той. 
   (T. 5, c. 47)5

-
-

пу.  Напрашивается параллель между Как вам это понравится и Царем Эдипом 

-
6.

в Бесплодных усилиях любви, Ромео и Джульетте, Генрихе VIII. У Шекспира ма-

-
рону.

В комедии Бесплодные усилия любви маскарадность – ведущий мотив. Ко-
-

-

5 . Полное собрание сочинений. В  8 т. 

6 -
-

Трудах и днях Гесиода 
Лекции о Шекспире.

с. 248–249.
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   (T. 2, с. 476)
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   (T. 2, с. 476)

И далее:
Да, таково намеренье мое. 
Кто с роли сбился, не войдет в нее. 

 
 

   (T. 2, с. 477)

Клянусь, теперь им всем один конец: 
 

   (T. 2, с. 484)

-
варрцами.

-
-

 
 

 
   (T. 2, с. 485).
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Ромео и Джульетта -
-

 
Идти нам?  
   (T. 3, с. 29)

 
 

 
 

 
 

 
    (T. 3, с. 31)

 
Пускай направит парус мой. 
   (T. 3, с. 31)

-
-

 
 

    (T. 3, с. 35)

7 Бесплодных усилий любви режиссе-
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Ромео и Джульетте. 

-

-
-

-

-

-
9. Арбенин – практически весь в своей 

-

Переклички между Маскарадом Зимняя 
сказка -

Зимней сказке

 
 

 
 

 
 

   (T. 8, с. 16)

-

8  

9 Из истории характера. [В:] Языки культуры -
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-
следнем случае – сочетание момента обреченности обстоятельствам с моментом 

Далее в Зимней сказке -

-
-

Прекрасная счастливица, пусть небо 
 

 
   (T. 8, с. 91)

-

 
   (T. 8, с. 92)

-

Зимней сказки -
-

клицает:
 

      (T. 8, с. 110)

-

В шекспировском Короле Иоанне
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Где страшное дается представленье!  
   (T. 3, с. 336)

10.
В шекспировском Генрихе VIII король, явившись в маске на пир кардинала 

-
-

достоинств)11.

-

-

-

 
 

 
 

 
    (с. 288)12

-

-

Появившись на маскараде, Арбенин восклицает:
 

Пестреет и жужжит толпа передо мной... 

10 Цице-
рон

Северные элегии

11 Подробнее см.: С.А. Шульц. «Маскарад» Лермонтова и «Генрих VIII» Шекспира (жанро-
во-мотивный аспект). [В:] Лермонтовские чтения 2016
печати).
12 Сочинения. В 6 т.
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     (с. 292)
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Маскараде вместе со 

-
:

 Арбенин 
 

 
...  

?…  
Маска 

 
  (с. 294)

-
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    (с. 339)
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13

Menschen und Leidenschaftеn 

14. 
Маскараду.

-
-
-

-

-

15

13 . К идее  рока в драме Лермонтова «Маскарад».

14 . Метапоэтика Лермонтова. Ставрополь: СГУ, 2009, с. 483.
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Зимней 
сказке Шекспира.

19

страшной.

Гамлет 

Гамлете и Маскараде, 
-

новки на сцене20.

педия, 1981, с. 273.  
16 . Динамика русского романтизма.
17 Лермонтов. Логика творчества
18 . Динамика русского романтизма..., с. 292.
19  Поэтика ремарки в русской драматургии XVIII – XIX веков. Саратов: СГУ, 
2008, c. 140.
20 Гамлета см. также: Е. Rowe. Hamlet. 
A Window on Russia Лермонтов. Две 
реминисценции из «Гамлета». О поэтах и поэзии. -
кусство, 2001, с. 543–545.



292

-

 
 

     (с. 349)
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Арбенин в свете жил, – и слишком он умен, 

 
 

 
    (с. 353)
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